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Аннотация. Рассмотрена вероятная этимология слов, обозначенных в 

заголовке. Приложен перевод статьи с русского языка на английский.  

Abstract. The probable etymology of the words in the title is considered. Attached 

is the translation of the article from Russian into English. 

 

 

Латино/греческая этимология слов, указанных в заголовке, считается 

установленной. Посмотрим на приводимые обоснования. Чтобы убедиться 

насколько надежны эти словарные этимологии. Приводимые ими доводы таковы. 

ТЕЗА  

теза , -ы, ж. thèse f. 1. лог., филос., устар. Тезис, одно из положений, 

выдвинутое в книге, статье, докладе и т.п., истинность которого должна 

быть доказана. БАС-1. Словарь галлицизмов русского языка.  

теза ‒ Теза, тезы, тезы, тез, тезе, тезам, тезу, тезы, тезой, тезою, тезами

тезе, тезах Грамматический словарь Зализняка.  

теза -ы, ж. лог. То же, что тезис (в 1 знач.). [франц. thèse из греч.] Малый 

академический словарь.  

Комментарий. Слово ТЕЗА сопоставимо не только с французским 

существительным ЛЯ ТЭЗ (ж. thèse), но и с английским словом these  в означении 

ЭТИ. Оба не имеющие этимологии. 

Предлагаемая этимология 

ТЕЗА, в произношении – ТЭЗА является высказыванием, образуемым 

исходными простыми словами ТЭ+ЗА, используемыми в слитном виде, где ТЭ это 

южнорусский (украинский) вариант слова ТО. Его значение ТО ЗА, то есть – ТО, 

что ЗА этим следует – чем-либо, сказанным ранее. Вывод или следствие из 

предшествующего рассуждения, которое может предваряться словами 

следовательно или из этого следует. 

АНТИТЕЗА 

Происходит от древнегреческого ἀντίθεσις «противоположение». 

Этимология слова антитеза 

ru.wiktionary.org›антитеза 

https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B8%D1%82%D0%B5%D0%B7%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B8%D1%82%D0%B5%D0%B7%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B8%D1%82%D0%B5%D0%B7%D0%B0


 

Комментарий. Собственная этимология «древне»греческого слова 

АНТИ́ТЕСИС отсутствует. Имеется только его значение. 

Предлагаемая этимология 

Слово АНТИТЕ́ЗА (в произношении АНТИТЭ́ЗА) является высказыванием, 

образуемым исходными простыми словами АН+ТИ+ТЭ+ЗА, используемыми в 

слитном виде. Где слово АН, является частным отрицанием, образуемым 

противоречием АН – НА, где НА означает – ДАЮ, БЕРИ, а АН соответственно – 

НЕ ДАМ, то есть препятствую или возражаю. А слово ТИ это вариант 

произношения ТЫ.  

Суммарное значение – НЕ ДАМ, выступаю против твоего – ТИ (ТЫ) 

утверждения – ТЭЗЫ или ТЕЗИСА. 

ТЕЗИС 

От древнегреческого θέσις «размещение, предложение», от глагола τίθημι 

«класть, ставить» (восходит к праиндоевр. *dhē- «класть, ставить»). В 

ряде европейских языков слово заимствовано через латинское thesis. В 

значении «кандидатская диссертация» ‒ от английского PhD-thesis. 

Этимология слова тезис 

ru.wiktionary.org›тезис 

Комментарий. «Древне»греческое ТЭСИС в двух разных значениях 

размещение, предложение, якобы производное от глагола ТИ́ТЕМИ (не слишком 

явное сходство), тоже в двух разных значениях – ставить и класть, якобы 

восходящее к несуществующему, изобретенному самими этимологами 

«праиндоевропейскому» *dhē- , то есть ДХЭ.  

Поэтому ТЭЗИС есть некое ДХЭ в значениях «класть, ставить». Ученых 

такое истолкование устраивает, а лично меня – нет. Этимология не установлена. 

Предлагаемая этимология 

Слово ТЕЗИС является производным от слова ТЭЗА. С дополнительным 

пояснением – СИМ. То есть это высказывание  ТЭ(ТО)+ЗА+СИМ в слитном виде 

и в сокращении дающее русское слово ТЭЗИС (в нормированной записи – 

ТЕЗИС), некий вывод –  ТО, что следует ЗА СИМ (предыдущим рассуждением). 

ГИПОТЕЗА 

Происходит от древнегреческого ὑπόθεσις «основа; предположение; 

гипотеза», из ὑπό «под, ниже» + θέσις «размещение, предложение», от 

глагола τίθημι «класть, ставить» (восходит к праиндоевр. *dhē- «класть, 

ставить»). В ряде европейских языков слово заимствовано через латинское 

hypothesis. Русск. гипотеза ‒ с эпохи Петра I; заимств. через польское 

hipoteza или нем. Hypothese из латинского 

https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%82%D0%B5%D0%B7%D0%B8%D1%81
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%82%D0%B5%D0%B7%D0%B8%D1%81


 

Этимология слова гипотеза 

ru.wiktionary.org›гипотеза 

Комментарий. Польско/немецко/латинско/древнегреческое заимствование,е 

образуемое словами «под, ниже»+«размещение, предложение», где слово θέσις 

выводится из несуществующего «праиндоевропейского» ДХЭ. В итоге 

этимология не установлена. 

Гипотеза. Польское ‒ hipoteza. Немецкое ‒ Hypothese. Латинское ‒ hypothesis 

(предположение). Слово «гипотеза» получило широкое распространение в 

языке в XVIII в. в эпоху Петра I. Слово ‒ заимствование из польского            

или немецкого и восходит к латинскому hypothesis ‒

«предположение». Первоисточником является греческое слово hypothesis, 

образованное от слов «под» и «класть, ставить». Слово «гипотеза» 

первоначально представляло собой сугубо научный термин и до сих пор редко 

используется в разговорном языке. Родственными являются: Украинское ‒ 

гiпотеза. Болгарское ‒ гипотеза. Производное: гипотетический. 

Происхождение слова гипотеза в этимологическом словаре Семёнова А. В. 

Комментарий. Польско/немецко/латино/греческое заимствование, якобы 

образованное от слов «под» и «класть, ставить».  

гипо́теза, с эпохи Петра I; см. Смирнов 89. Из польск. hipoteza или нем. 

Hypothese от лат. hypothesis. 

Происхождение слова гипотеза в этимологическом словаре Фасмера М. 

Комментарий. Здесь то же самое. Кто у кого списал? 

Гипо́теза. Заимств. в XVIII в. из лат. яз., где оно восходит к 

греч. hypothesis «предположение» (hypo «под», tithēmi «класть, ставить» > 

«полагать»). 

Происхождение слова гипотеза в этимологическом словаре Шанского Н. М. 

Комментарий.еПольско/нем./латинское/древнегреческоеюзаимств., образуе-

мое словами «под, ниже»+«размещение, предложение», где слово θέσις выводится 

из несуществующего «праиндоевропейского» ДХЭ. Этимология не установлена. 

Предлагаемая этимология 

Незначительное греко/римское искажение ХИПОТЕЗА в исходном виде – 

ИПОТЕЗА это высказывание, образуемое значащими словами И+ПО+ТЕЗА, 

используемыми в слитном виде. Его значение – И ПО (этой, высказанной ранее) 

ТЕЗЕ, в слитном виде – И+ПО+ТЕЗА, то есть можно дополнительно предложить 

еще кое-что. 

Здесь слово И означает ДОБАВЛЕНИЕ к высказанной ранее ТЕЗЕ в виде 

какого-то предположения. Слово ГИПОТЕЗА использовано в изобретаемых после 

https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D0%B8%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%B5%D0%B7%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D0%B8%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%B5%D0%B7%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D0%B3/%D0%B3%D0%B8%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%B5%D0%B7%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B3/%D0%B3%D0%B8%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%B5%D0%B7%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B3/%D0%B3%D0%B8%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%B5%D0%B7%D0%B0


 

Великой смуты латинским и «древне»греческим  искусственных языках на базе 

русского. С целью его изъятия в качестве всеобщего языка с дальнейшим его  

объявлением производным из этих двух. Не имеющих никакой другой, кроме 

русской этимологии. 

ГИПОТЕТИЧЕСКИЙ 

Происходит от древнегреческого ὑποθετικός «предположительный», далее из 

ὑπόθεσις «основа; предположение; гипотеза», из ὑπό «под, ниже» + θέσις 

«размещение, предложение», от глагола τίθημι «класть, ставить» (восходит 

к праиндоевр. *dhē- «класть, ставить»). 

Этимология слова гипотетический 

ru.wiktionary.org›гипотетический 

Комментарий. Здесь в слове ὑποθετικός просто отбрасывают окончание -КОС 

и заменяют окончанием -ЧЕСКИЙ. Как, почему и что это означает – никаких 

объяснений ученые  не предлагают. Ложная этимология. 

Предлагаемая этимология 

Слово ГИПОТЕТИЧЕСКИЙ, разбиваемое на части ГИПОТЕ+ТИ+ЧЕ+СКИЙ 

означает примерно следующее И ПО ТЕ + ТЫ+ ЧЁ(то есть ЧТО) + СКИЙ 

(видимо, это сокращение слова СКАЗАВШИЙ или СКАЗАННЫЙ). Это 

незаконченное высказывание в примерном значении – И ПО ТОМУ, сказанному 

тобой (ТИ)…  

  

https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D0%B8%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%B5%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D0%B8%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%B5%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9
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Аннотация. Рассмотрена вероятная этимология слов, обозначенных в 

заголовке. Приложен перевод статьи с русского языка на английский.  

Abstract. The probable etymology of the words in the title is considered. Attached 

is the translation of the article from Russian into English. 

 

The Latin/Greek etymology of the words in the title is considered established. Let 

us look at the justifications given. To see how reliable these dictionary etymologies are. 

The arguments they provide are as follows. 

ТЕЗА  

Теза, -ы, fem. thèse f. 1. log., philos., obsolete. A thesis, one of the propositions put 

forward in a book, article, report, etc., the truth of which must be proved.  

BAS-1. Dictionary of Gallicisms of the Russian language.   

теза ‒ Теза, тезы, тезы, тез, тезе, тезам, тезу, тезы, тезой, тезою, тезами

тезе, тезах  Zaliznyak's Dictionary of Grammar.  

теза , -ы, fem. log. Same as тезис (in first instance.). [French thèse from Greek] 

The Small Academic Dictionary. 

Comment. The word ТЕЗА is comparable not only to the French noun LA THÈSE, 

but also to the English word these. Both have no etymology. 

Proposed etymology 

ТЕЗА, pronounced ТЭЗА, is a statement formed by the initial simple words ТЭ+ЗА, 

used in a fused form, where ТЭ is the Southern Russian (Ukrainian) version of the word 

TO. Its meaning is ТО ЗА (THAT AFTER), that is, "that which follows after something 

that has been said before". The conclusion or consequence of the preceding reasoning, 

which may be preceded by the words therefore or from this follows. 

АНТИТЕЗА 

Derived from the Ancient Greek ἀντίθεσις " counterposition". 

Etymology of the word антитеза 

ru.wiktionary.org›антитеза 

Comment. There is no proper etymology of the "Ancient" Greek word 

ἈΝΤΊΘΕΣΙΣ. There is only its meaning. 

 

https://ru.wiktionary.org/wiki/антитеза
https://ru.wiktionary.org/wiki/антитеза
https://ru.wiktionary.org/wiki/антитеза


 

Proposed etymology 

The word АНТИТЕ́ЗА (pronounced АНТИТЭ́ЗА) is a statement formed by the 

original simple words АН+ТИ+ТЭ+ЗА, used in a fused form. Where the word АН, is a 

private negation formed by the contradiction АН – НА, where НА means — I GIVE, 

TAKE, and АН respectively ‒ I WON’T GIVE, hinder or object. And the word ТИ is a 

variant pronunciation of ТЫ (YOU).  

The combined meaning is I WON’T GIVE, oppose YOUR statement or THESIS. 

ТЕЗИС 

From the Ancient Greek θέσις "placement, proposition," from the verb τίθημι " to 

place, to put" (derived from Proto-Indo-European *dhē- "to place, to put"). In a 

number of European languages, the word is borrowed through the Latin thesis. In 

the sense of "Ph.D. thesis".  

Etymology of the word тезис 

ru.wiktionary.org›тезис 

Comment. "Ancient" greek ΘΈΣΙΣ in two different meanings placement, 

proposition, a sentence supposedly derivative from the verb ΤΊΘΗΜΙ (not too obvious 

similarity), also in two different meanings ‒ to place and to put, supposedly going back 

to the non-existent, invented by the etymologists themselves "Proto-Indo-European" 

*dhē-, that is DHĒ.  

Therefore, ТЭЗИС is a certain DHĒ in the sense of "to place, to put". Scholars are 

satisfied with this interpretation, but personally I am not. The etymology is not 

established. 

Proposed etymology 

The word ТЕЗИС is a derivative of the word ТЭЗА. With an additional explanation 

СИМ. That is, it is a statement ТЭ (THAT)+ЗА (AFTER)+СИМ (THIS) in a fused form 

and in reduction giving the Russian word ТЭЗИС (in the normalized notation ТЕЗИС), a 

certain conclusion THAT, which follows AFTER THIS (the previous reasoning). 

ГИПОТЕЗА 

Derived from the Ancient Greek ὑπόθεσις "base; supposition; hypothesis,"from ὑπό 

"under, below" + θέσις "placement, proposition," from the verb τίθημι "to place, to 

put" (derived from Proto-Indo-European *dhē- "to place, to put"). In some 

European languages the word is borrowed through Latin hypothesis. Russian 

гипотеза from the time of Peter the Great; borrowed through the Polish hipoteza 

or German Hypothese from the Latin. 

Etymology of the word гипотеза 

ru.wiktionary.org›гипотеза 

https://ru.wiktionary.org/wiki/тезис
https://ru.wiktionary.org/wiki/тезис
https://ru.wiktionary.org/wiki/гипотеза
https://ru.wiktionary.org/wiki/гипотеза


 

Comment. Polish/German/Latin/Ancient Greek borrowing, formed by "under, 

below"+"placement, sentence," where the word θέσις is derived from the non-existent 

"Proto-Indo-European" DHĒ. As a result, the etymology is not established. 

Гипотеза. Polish hipoteza. German Hypothese. Latin hypothesis (hypothesis). The 

word гипотеза became widespread in the language in the 18
th
 century in the era of 

Peter the Great. The word is a borrowing from Polish or German and goes back to 

the Latin hypothesis, "supposition". The original source is the Greek word 

hypothesis, formed from the words "under" and "to place, to put". The word 

гипотеза was originally a purely scientific term and is still rarely used in common 

language. Cognates: Ukrainian гiпотеза. Bulgarian гипотеза. Derivative: 

гипотетический. 

Origin of the word гипотеза in the etymology dictionary of A. V. Semenov 

Comment. Polish/German/Latin/Ancient Greek borrowing, supposedly formed 

from the words "under" and "to place, to put." 

гипо́теза, from the time of Peter the Great; see Smirnov 89. From Polish. hipoteza 

or German Hypothese from Latin hypothesis. 

Origin of the word гипотеза in the etymology dictionary of M. Vasmer 

Comment. Same here. Who copied from whom? 

Гипо́теза. The term is borrowed in the 18
th

 century from Latin, where it is derived 

from Greek hypothesis "supposition" (hypo "under," tithēmi "to place, to put" > "to 

suppose"). 

Origin of the word гипотеза in the etymology dictionary of N. M. Shansky 

Comment.еPolish/German/Latin/Ancient Greek borrowing, formed by "under, 

below"+"placement, sentence," where the word θέσις is derived from the non-existent 

"Proto-Indo-European" DHĒ. As a result, the etymology is not established. 

Proposed etymology 

A slight Greek/Roman distortion of ХИПОТЕЗА in its original form ИПОТЕЗА is 

a statement formed by the meaningful words И+ПО+ТЕЗА, used in a fused form. Its 

meaning is И (AND) ПО (ON) (this, expressed earlier) ТЕЗЕ (THESIS), in the fused 

form И+ПО+ТЕЗА, you can additionally assume something else. 

Here the word И means to ADD to the previously stated thesis in the form of some 

assumption. The word ГИПОТЕЗА was used in the artificial Latin and "Ancient" Greek 

languages invented after the Great Troubles on the basis of Russian. In order to remove 

it as a universal language and to further declare it a derivative of these two. With no 

other etymology than Russian. 

 

 

https://lexicography.online/etymology/semyonov/г/гипотеза
https://lexicography.online/etymology/vasmer/г/гипотеза
https://lexicography.online/etymology/shansky/г/гипотеза


 

ГИПОТЕТИЧЕСКИЙ 

Derived from the Ancient Greek ὑποθετικός "presumptive," further from ὑπόθεσις 

"base; supposition; hypothesis," from ὑπό "under, below" + θέσις "placement, 

sentence," from the verb τίθημι "to put, place" (derived from Proto-Indo-European 

*dhē- "to put, place"). 

Etymology of the word гипотетический 

ru.wiktionary.org›гипотетический 

Comment. This is where in the word ὑποθετικός they simply discard the ending      

-KOS and replace it with the ending -ЧЕСКИЙ. How, why and what it means – no 

explanation is offered by scholars. False etymology. 

Proposed etymology 

The word ГИПОТЕТИЧЕСКИЙ, broken down into parts 

ГИПОТЕ+ТИ+ЧЕ+СКИЙ, means approximately the following И ПО ТЕ + ТЫ+ ЧЁ 

(that is, WHAT) + СКИЙ (apparently, this is an abbreviation for СКАЗАВШИЙ or 

SAYING). This is an unfinished statement in the approximate meaning ‒ AND THEN 

said by you (ТИ)... 

 

 

 

https://ru.wiktionary.org/wiki/гипотетический
https://ru.wiktionary.org/wiki/гипотетический

